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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 Then said Solomon, The LORD hath said that he would dwell in the thick darkness.

ז אָ
H227

ר אָמַ
Then said

H559

ה שְׁלֹמֹ
Solomon

H8010

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

ר אָמַ
Then said

H559

וֹן ּ לשְִׁכ
that he would dwell

H7931

בעֲָּֽרפָלֶֽ׃
in the thick darkness

H6205

2 But I have built an house of habitation for thee, and a place for thy dwelling for

ever.

י ִ ואֲַֽנ
H589

יתיִ ִ בנָּ
But I have built

H1129

ביֵת
an house

H1004

ל זבְֻ
of habitation

H2073

ְ ך לָ
H0

וֹן ומָּכ
for thee and a place

H4349

ָ לשְִׁבתְּךְ
for thy dwelling

H3427

ים׃ עֽוֹלמִָֽ
for ever

H5769

1



3 And the king turned his face, and blessed the whole congregation of Israel: and all

the congregation of Israel stood.

ב ויַסֵַּּ
turned
H5437

ְ לךֶ הַמֶּ
And the king

H4428

אֶת
H853

יו ָ פּנָ
his face

H6440

ְ רךֶ ויַבְָ
and blessed

H1288

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ל קְהַ
and all the congregation

H6951

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

וכְלָ
H3605

ל קְהַ
and all the congregation

H6951

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

עוֹמֵֽד׃
stood
H5975

4 And he said, Blessed be the LORD God of Israel, who hath with his hands fulfilled

that which he spake with his mouth to my father David, saying,

לאֵמֹֽר׃
And he said

H559

ְ וךּ ברָּ
Blessed

H1288

יהְוהָ
be the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

אֲשֶׁר
H834

ר ִּבֶּ ד
that which he spake

H1696

יו בפְִּ
with his mouth

H6310

ת אֵ
H853

יד ִ ו ָּ ד
David
H1732

י אָבִ
to my father

H1

יו ובּיְדָָ
who hath with his hands

H3027

א ֵּ מִל
fulfilled

H4390

לאֵמֹֽר׃
And he said

H559
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5 Since the day that I brought forth my people out of the land of Egypt I chose no city

among all the tribes of Israel to build an house in, that my name might be there;

neither chose I any man to be a ruler over my people Israel:

מִן
H4480

וֹם ּ הַי
Since the day

H3117

ר אֲשֶׁ
H834

אתיִ הוֹצֵ
that I brought forth

H3318

אֶת
H853

י עַמִּ
my people

H5971

רץֶ מֵאֶ
out of the land

H776

מִצרְיִַם
of Egypt

H4714

לֹֽא
H3808

רתְּיִֽ בחַָ
I chose

H977

יר בעְִ
no city
H5892

ֹּל מִכ
H3605

י שִׁבטְֵ
among all the tribes

H7626

יִשְׂראֵָֽל׃
Israel
H3478

וֹת לבִנְ
to build

H1129

יִת בַּ
an house

H1004

וֹת להְִֽי
H1961

י שְׁמִ
in that my name

H8034

ם שָׁ
H8033

ולְֹֽא
H3808

רתְּיִֽ בחַָ
I chose

H977

ישׁ באְִ
I any man

H376

וֹת להְִֽי
H1961

יד ִ נגָ
to be a ruler

H5057

עַל
H5921

י עַמִּ
my people

H5971

יִשְׂראֵָֽל׃
Israel
H3478

6 But I have chosen Jerusalem, that my name might be there; and have chosen David

to be over my people Israel.

ר ואֶָֽבחְַ
But I have chosen

H977

ם ושָּׁלִַ ביִּר
Jerusalem

H3389

וֹת להְִֽי
H1961

י שְׁמִ
that my name

H8034

ם שָׁ
H8033

ר ואֶָֽבחְַ
But I have chosen

H977

יד ִ בדְָּו
David
H1732

וֹת להְִֽי
H1961

עַל
H5921

י עַמִּ
to be over my people

H5971

יִשְׂראֵָֽל׃
Israel
H3478

7 Now it was in the heart of David my father to build an house for the name of the

LORD God of Israel.

י ויַהְִ
H1961

עִם
H5973

ב לבְַ
Now it was in the heart

H3824

יד ִ ו ָּ ד
of David

H1732

י אָבִ
my father

H1

וֹת לבִנְ
to build

H1129

יִת בַּ
an house

H1004

ם לשְֵׁ
for the name

H8034

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478
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8 But the LORD said to David my father, Forasmuch as it was in thine heart to build

an house for my name, thou didst well in that it was in thine heart:

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

יהְוהָ
But the LORD

H3068

אֶל
H413

יד ִ ו ָּ ד
to David

H1732

י אָבִ
my father

H1

עַן ַ י
H3282

ר אֲשֶׁ
H834

הָיהָ
H1961

עִם
H5973

לבְבָךֶֽ׃ָ
Forasmuch as it was in thine heart

H3824

וֹת לבִנְ
to build

H1129

יִת בַּ
an house

H1004

י לשְִׁמִ
for my name

H8034

וֹתָ הֱֽטִיב
thou didst well

H2895

י ִּ כ
H3588

ה ָ הָי
H1961

עִם
H5973

לבְבָךֶֽ׃ָ
Forasmuch as it was in thine heart

H3824

9 Notwithstanding thou shalt not build the house; but thy son which shall come forth

out of thy loins, he shall build the house for my name.

ק רַ
Notwithstanding

H7535

ה אַתָּ
H859

א לֹ
H3808

ה ֶ יִבנְ
he shall build

H1129

יִת הַבַּ
the house

H1004

י ִּ כ
H3588

ָ בנִךְ
but thy son

H1121

א ּוֹצֵ הַי
which shall come forth

H3318

ָ יך חֲלצֶָ מֵֽ
out of thy loins

H2504

הֽואּ
H1931

ה ֶ יִבנְ
he shall build

H1129

יִת הַבַּ
the house

H1004

י׃ לשְִׁמִֽ
for my name

H8034
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10 The LORD therefore hath performed his word that he hath spoken: for I am risen

up in the room of David my father, and am set on the throne of Israel, as the LORD

promised, and have built the house for the name of the LORD God of Israel.

וםּ ואָָֽק
for I am risen up

H6965

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

אֶת
H853

וֹ ְּברָ ד
his word

H1697

ר אֲשֶׁ
H834

ר ִּבֶּ ד
promised

H1696

וםּ ואָָֽק
for I am risen up

H6965

תּחַַת
H8478

יד ִ ו ָּ ד
in the room of David

H1732

י אָבִ
my father

H1

ב׀ ואֵָֽשֵׁ
and am set

H3427

עַל
H5921

א כסִֵּּ
on the throne

H3678

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

כאֲַּֽשֶׁר
H834

ר ִּבֶּ ד
promised

H1696

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

ה ֶ ואֶָֽבנְ
and have built

H1129

יִת הַבַּ
the house

H1004

ם לשְֵׁ
for the name

H8034

ה ָ יהְו
The LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

11 And in it have I put the ark, wherein is the covenant of the LORD, that he made

with the children of Israel.

ים ואָָֽשִׂ
have I put

H7760

ם שָׁ
And in it

H8033

אֶת
H853

וֹן אָר הָ
the ark

H727

אֲשֶׁר
H834

ם שָׁ
And in it

H8033

ית ִ ברְּ
wherein is the covenant

H1285

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ר אֲשֶׁ
H834

ת כרַָּ
that he made

H3772

עִם
H5973

י ֵ בנְּ
with the children

H1121

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

12 And he stood before the altar of the LORD in the presence of all the congregation

of Israel, and spread forth his hands:

ד ויַֽעֲַּמֹ
And he stood

H5975

לפִנְיֵ
before
H6440

ח ַּ מִזבְ
the altar

H4196

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

גדֶ ֶ נ
H5048

כלָּ
H3605

ל קְהַ
in the presence of all the congregation

H6951

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

שׂ ויַפִּרְֹ
and spread forth

H6566

כפַּּיָֽו׃
his hands

H3709
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13 For Solomon had made a brasen scaffold, of five cubits long, and five cubits broad,

and three cubits high, and had set it in the midst of the court: and upon it he stood, and

kneeled down upon his knees before all the congregation of Israel, and spread forth his

hands toward heaven,

כיִּֽ
H3588

ה עָשָׂ
had made

H6213

ה שְׁלֹמֹ
For Solomon

H8010

וֹר ּ כיִּ
scaffold

H3595

שֶׁת נחְֹ
a brasen

H5178

ּ ויַֽתִּּנְהֵו
and had set

H5414

ְ וֹך בתְּ
it in the midst

H8432

הָֽעֲזרָהָ
of the court

H5835

שׁ וחְָמֵ
and five

H2568

וֹת ואְַמּ
cubits
H520

וֹ ּ אָרכְ
long
H753

שׁ וחְָמֵ
and five

H2568

וֹת ואְַמּ
cubits
H520

וֹ ּ רחְָב
broad
H7341

וֹת ואְַמּ
cubits
H520

וֹשׁ שָׁל
and three

H7969

וֹ קֽוֹמָת
high
H6967

ד ויַעֲַּֽמֹ
and upon it he stood

H5975

יו עָלָ
H5921

ְ ך ַ ויַבִּרְ
and kneeled down

H1288

עַל
H5921

ברִּכְיָּו
upon his knees

H1290

גדֶ ֶ נ
H5048

כלָּ
H3605

ל קְהַ
before all the congregation

H6951

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

שׂ ויַפִּרְֹ
and spread forth

H6566

יו כפַָּּ
his hands

H3709

ימְָה׃ הַשָּׁמָֽ
toward heaven

H8064

14 And said, O LORD God of Israel, there is no God like thee in the heaven, nor in the

earth; which keepest covenant, and shewest mercy unto thy servants, that walk before

thee with all their hearts:

ר ֹּאמַ ויַ
And said

H559

ה ָ יהְו
O LORD

H3068

ים אֱלֹהִ
God
H430

יִשְׂראֵָל
of Israel

H3478

אֵין
H369

ָ וֹך כמָּ
H3644

ים אֱלֹהִ
God
H430

יִם בשַָּּׁמַ
like thee in the heaven

H8064

רץֶ ובּאָָ
nor in the earth

H776

ר שֹׁמֵ
which keepest

H8104

הַברְּיִת
covenant

H1285

סֶד והְַֽחֶ
and shewest mercy

H2617

ָ יך לעֲַֽבדֶָ
unto thy servants

H5650

ים הַהֹֽלכְִ
that walk

H1980

ָ יך ֶ לפְנָ
before
H6440

בכְּלָ
H3605

לבִםָּֽ׃
thee with all their hearts

H3820
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15 Thou which hast kept with thy servant David my father that which thou hast

promised him; and spakest with thy mouth, and hast fulfilled it with thine hand, as it is

this day.

ר אֲשֶׁ
H834

רתְָּ שָׁמַ
Thou which hast kept

H8104

ָ ך ְּ לעְַבדְ
with thy servant

H5650

יד ִ ו ָּ ד
David
H1732

י אָבִ
my father

H1

ת אֵ
H854

אֲשֶׁר
H834

ר ותַּדְַבֵּ
him and spakest

H1696

וֹ ל
H0

ר ותַּדְַבֵּ
him and spakest

H1696

ָ יך בפְִּ
with thy mouth

H6310

ָ ובּיְדְָֽך
it with thine hand

H3027

אתָ ֵּ מִל
and hast fulfilled

H4390

וֹם ּ כיַּ
as it is this day

H3117

הַזהֶּֽ׃
H2088
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16 Now therefore, O LORD God of Israel, keep with thy servant David my father that

which thou hast promised him, saying, There shall not fail thee a man in my sight to sit

upon the throne of Israel; yet so that thy children take heed to their way to walk in my

law, as thou hast walked before me.

ה ועְַתָּ
H6258

ה׀ ָ יהְו
Now therefore O LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ּ ו יִשְׁמְר
keep
H8104

ָ ך ְּ לעְַבדְ
with thy servant

H5650

יד ִ דָו
David
H1732

אָביִ
my father

H1

אֵת
H853

ר אֲשֶׁ
H834

רתְָּ ַּ ב ִּ ד
that which thou hast promised

H1696

לוֹּ
H0

ר לאֵמֹ
him saying

H559

לֹֽא
H3808

ת יִכרֵָּ
There shall not fail

H3772

ָ לךְ
H0

אִישׁ
thee a man

H376

לפְנָיָֽ׃
before
H6440

ב יוֹשֵׁ
to sit
H3427

עַל
H5921

א כסִֵּּ
upon the throne

H3678

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ק רַ
yet so
H7535

אִם
H518

ּ ו יִשְׁמְר
keep
H8104

ָ יך ֶ בנָ
that thy children

H1121

אֶת
H853

ם ָּ ַּרכְ ד
to their way

H1870

כתְָּ הָלַ
as thou hast walked

H1980

י וֹרתִָ בתְּ
in my law

H8451

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

כתְָּ הָלַ
as thou hast walked

H1980

לפְנָיָֽ׃
before
H6440

17 Now then, O LORD God of Israel, let thy word be verified, which thou hast spoken

unto thy servant David.

ה ועְַתָּ
H6258

ה ָ יהְו
Now then O LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

יאֵָֽמֵן
be verified

H539

ָ רךְ ְּבָ ד
let thy word

H1697

ר אֲשֶׁ
H834

רתְָּ ַּ ב ִּ ד
which thou hast spoken

H1696

ָ ך ְּ לעְַבדְ
unto thy servant

H5650

לדְָויִֽד׃
David
H1732
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18 But will God in very deed dwell with men on the earth? behold, heaven and the

heaven of heavens cannot contain thee; how much less this house which I have built!

י ִּ כ
H3588

ם ָ הַֽאֻמְנ
in very deed

H552

ב ישֵֵׁ
dwell
H3427

ים אֱלֹהִ
But will God

H430

אֶת
H854

ם הָֽאָדָ
with men

H120

עַל
H5921

רץֶ הָאָ
on the earth

H776

נהֵּ הִ
H2009

יִם הַשָּׁמַ
and the heaven

H8064

יִם הַשָּׁמַ
and the heaven

H8064

יִם הַשָּׁמַ
and the heaven

H8064

א לֹ
H3808

ָ וךּ יכְלַכְלְּ
cannot contain

H3557

ף אַ
H637

כיִּֽ
H3588

יִת הַבַּ
thee how much less this house

H1004

ה ֶּ הַז
H2088

ר אֲשֶׁ
H834

בנָּיִֽתיִ׃
which I have built

H1129

19 Have respect therefore to the prayer of thy servant, and to his supplication, O

LORD my God, to hearken unto the cry and the prayer which thy servant prayeth

before thee:

יתָ ִ ופּנָ
Have respect

H6437

אֶל
H413

ה ָּ הַתּפְלִ
and the prayer

H8605

ָ ך ְּ עַבדְ
of thy servant

H5650

ואְֶל
H413

וֹ תּחְִנתָּ
and to his supplication

H8467

ה ָ יהְו
O LORD

H3068

י אֱלֹהָ
my God

H430

עַ לשְִׁמֹ
to hearken

H8085

אֶל
H413

הָֽרנִהָּ
unto the cry

H7440

ואְֶל
H413

ה ָּ הַתּפְלִ
and the prayer

H8605

ר אֲשֶׁ
H834

ָ ך ְּ עַבדְ
of thy servant

H5650

ל ֵּ מִתפְּלַ
prayeth

H6419

לפְנָיֶֽך׃ָ
before
H6440
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20 That thine eyes may be open upon this house day and night, upon the place

whereof thou hast said that thou wouldest put thy name there; to hearken unto the

prayer which thy servant prayeth toward this place.

להְִֽיוֹת
H1961

ָ יך ֶ עֵינ
That thine eyes

H5869

וֹת פתְחֻ
may be open

H6605

אֶל
H413

יִת הַבַּ
upon this house

H1004

הַזהֶּ
H2088

ם יוֹמָ
day
H3119

ילְהָ ַ ולָ
and night

H3915

אֶל
H413

וֹם הַמָּק
toward this place

H4725

ר אֲשֶׁ
H834

רתְָּ אָמַ
whereof thou hast said

H559

וםּ לשָׂ
that thou wouldest put

H7760

ָ שִׁמְך
thy name

H8034

ם שָׁ
H8033

וֹעַ לשְִׁמ
there to hearken

H8085

אֶל
H413

ה ָּ הַתּפְלִ
unto the prayer

H8605

ר אֲשֶׁ
H834

ל ֵּ יִתפְּלַ
prayeth

H6419

ָ ך ְּ עַבדְ
which thy servant

H5650

אֶל
H413

וֹם הַמָּק
toward this place

H4725

הַזהֶּֽ׃
H2088

21 Hearken therefore unto the supplications of thy servant, and of thy people Israel,

which they shall make toward this place: hear thou from thy dwelling place, even from

heaven; and when thou hearest, forgive.

ושְָֽׁמַעְתָּ
Hearken

H8085

אֶל
H413

י ֵ תּחֲַֽנונּ
therefore unto the supplications

H8469

ָ ך ְּ עַבדְ
of thy servant

H5650

ָ ך ועְַמְּ
and of thy people

H5971

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ו יִֽתפְּלַלְ
which they shall make

H6419

אֶל
H413

וֹם מִמְּק
place
H4725

ה ֶּ הַז
H2088

אַתּהָ ְ ו
H859

ושְָֽׁמַעְתָּ
Hearken

H8085

וֹם מִמְּק
place
H4725

ָ שִׁבתְּךְ
thou from thy dwelling

H3427

מִן
H4480

יִם הַשָּׁמַ
even from heaven

H8064

ושְָֽׁמַעְתָּ
Hearken

H8085

וסְָלחְָֽתּ׃ָ
forgive
H5545
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22 If a man sin against his neighbour, and an oath be laid upon him to make him

swear, and the oath come before thine altar in this house;

אִם
H518

א יחֱֶֽטָ
sin
H2398

אִישׁ
If a man

H376

ּ הו לרְעֵֵ
against his neighbour

H7453

ונְשָָֽׁא
be laid
H5375

וֹ ב
H0

ה אָלָ
upon him to make him swear

H422

ה אָלָ
and an oath

H423

א ובָּ
come
H935

ה אָלָ
and an oath

H423

י ֵ לפִנְ
before
H6440

ָ זבְחֲַּך מִֽ
thine altar

H4196

יִת ַּ בבַּ
in this house

H1004

הַזהֶּֽ׃
H2088

23 Then hear thou from heaven, and do, and judge thy servants, by requiting the

wicked, by recompensing his way upon his own head; and by justifying the righteous,

by giving him according to his righteousness.

ה׀ ואְַתָּ
H859

ע תּשְִׁמַ
Then hear

H8085

מִן
H4480

יִם הַשָּׁמַ
thou from heaven

H8064

יתָ ועְָשִׂ
and do
H6213

ושְָֽׁפטְַתָּ
and judge

H8199

אֶת
H853

ָ יך עֲבדֶָ
thy servants

H5650

יב להְָשִׁ
by requiting

H7725

ע לרְשָָׁ
the wicked

H7563

תתֶ לָ
by giving

H5414

וֹ ּ ַּרכְ ד
his way

H1870

וֹ ברְֹּאשׁ
upon his own head

H7218

יק ִּ ולּהְַצדְ
and by justifying

H6663

יק ִּ צדַ
the righteous

H6662

תתֶ לָ
by giving

H5414

וֹ ל
H0

כצְּדְִקָתוֹֽ׃
him according to his righteousness

H6666
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24 And if thy people Israel be put to the worse before the enemy, because they have

sinned against thee; and shall return and confess thy name, and pray and make

supplication before thee in this house;

ואְִֽם
H518

ף ֵ יִנגָּ
be put to the worse

H5062

ָ ך עַמְּ
And if thy people

H5971

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

ָ יך ֶ לפְנָ
before
H6440

ב ֵ אוֹי
the enemy

H341

י ִּ כ
H3588

ּ יחֶֶֽטְאו
because they have sinned

H2398

ְ ך לָ
H0

ּ בו ושְָׁ
against thee and shall return

H7725

ּ ו והְוֹד
and confess

H3034

אֶת
H853

ָ ך שְׁמֶ
thy name

H8034

ּ ו והְִתפְּלַֽלְ
and pray

H6419

ּ ו והְִֽתחְַננְּ
and make supplication

H2603

ָ יך ֶ לפְנָ
before
H6440

יִת ַּ בבַּ
thee in this house

H1004

הַזהֶּֽ׃
H2088

25 Then hear thou from the heavens, and forgive the sin of thy people Israel, and

bring them again unto the land which thou gavest to them and to their fathers.

ואְַתּהָ
H859

ע תּשְִׁמַ
Then hear

H8085

מִן
H4480

יִם הַשָּׁמַ
thou from the heavens

H8064

לחְַתָּ וסְָ
and forgive

H5545

את לחְַטַּ
the sin
H2403

ָ ך עַמְּ
of thy people

H5971

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

והֲַשֵֽׁיבוֹתםָ
and bring them again

H7725

אֶל
H413

ה אֲדָמָ הָ
unto the land

H127

אֲשֶׁר
H834

תּהָ נתַָ
which thou gavest

H5414

ם להֶָ
H1992

ולְאֲַבֹֽתיֵהֶֽם׃
to them and to their fathers

H1
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26 When the heaven is shut up, and there is no rain, because they have sinned

against thee; yet if they pray toward this place, and confess thy name, and turn from

their sin, when thou dost afflict them;

ר בהְֵּֽעָצֵ
is shut up

H6113

יִם הַשָּׁמַ
When the heaven

H8064

ולְֹֽא
H3808

ה ֶ יִהְי
H1961

ר מָטָ
and there is no rain

H4306

י ִּ כ
H3588

ּ יחֶֶֽטְאו
because they have sinned

H2398

ְ ך לָ
H0

ּ ו והְִֽתפְּלַֽלְ
against thee yet if they pray

H6419

אֶל
H413

וֹם הַמָּק
toward this place

H4725

הַזהֶּ
H2088

ּ ו והְוֹד
and confess

H3034

אֶת
H853

ָ ך שְׁמֶ
thy name

H8034

ם חַטָּאתָ מֵֽ
from their sin

H2403

ּן ו ישְׁובּ
and turn

H7725

י ִּ כ
H3588

תעֲַֽנםֵֽ׃
when thou dost afflict

H6031

27 Then hear thou from heaven, and forgive the sin of thy servants, and of thy people

Israel, when thou hast taught them the good way, wherein they should walk; and send

rain upon thy land, which thou hast given unto thy people for an inheritance.

ה׀ ואְַתָּ
H859

ע תּשְִׁמַ
Then hear

H8085

יִם הַשָּׁמַ
thou from heaven

H8064

לחְַתָּ וסְָ
and forgive

H5545

את לחְַטַּ
the sin
H2403

ָ יך עֲבדֶָ
of thy servants

H5650

ָ ך לעְַמְּ
and of thy people

H5971

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

י ִּ כ
H3588

ם תוֹרֵ
when thou hast taught

H3384

אֶל
H413

ְ רךֶ ֶּ הַד
way
H1870

ה הַטּוֹבָ
them the good

H2896

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ילֵֽכְו
H1980

הּ בָ
H0

תּהָ נתַָ
and send

H5414

מָטָר
rain
H4306

עַֽל
H5921

ָ אַרצְךְ
upon thy land

H776

אֲשֶׁר
H834

תּהָ נתַָ
and send

H5414

ָ ך לעְַמְּ
and of thy people

H5971

לנְחֲַֽלהָֽ׃
for an inheritance

H5159
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28 If there be dearth in the land, if there be pestilence, if there be blasting, or mildew,

locusts, or caterpillers; if their enemies besiege them in the cities of their land;

whatsoever sore or whatsoever sickness there be:

ב רעָָ
If there be dearth

H7458

כיִּֽ
H3588

ה ֶ יִהְי
H1961

רץֶ באְֶּ
in the land

H776

ברֶ ֶּ ד
if there be pestilence

H1698

כיִּֽ
H3588

הְיהֶ יִ
H1961

וֹן ָּפ שִׁד
if there be blasting

H7711

וֹן ויְרֵֽקָ
or mildew

H3420

ה ֶּ אַרבְ
locusts

H697

וחְָסִיל
or caterpillers

H2625

י ִּ כ
H3588

ה ֶ יִֽהְי
H1961

י ִּ כ
H3588

יצָֽרַ
besiege

H6887

וֹ ל
H0

יו אֹיבְָ
if their enemies

H341

רץֶ באְֶּ
in the land

H776

יו שְׁעָרָ
them in the cities

H8179

כלָּ
H3605

געַ ֶ נ
whatsoever sore

H5061

וכְלָֽ
H3605

מַחֲלהָֽ׃
or whatsoever sickness

H4245

29 Then what prayer or what supplication soever shall be made of any man, or of all

thy people Israel, when every one shall know his own sore and his own grief, and shall

spread forth his hands in this house:

כלָּ
H3605

ה ָּ תּפְלִ
Then what prayer

H8605

כלָ
H3605

ה ָּ תּחְִנ
or what supplication

H8467

ר אֲשֶׁ
H834

יִֽהְיהֶ
H1961

לכְלָ
H3605

ם אָדָ הָ
soever shall be made of any man

H120

ל ולּכְֹ
H3605

ָ ך עַמְּ
or of all thy people

H5971

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ו ידְֵֽע
shall know

H3045

ישׁ אִ
when every one

H376

נגִעְוֹ
his own sore

H5061

וֹ ומַּכאְֹב
and his own grief

H4341

שׂ ַ ופּרָ
and shall spread forth

H6566

יו כפַָּּ
his hands

H3709

אֶל
H413

יִת הַבַּ
in this house

H1004

הַזהֶּֽ׃
H2088
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30 Then hear thou from heaven thy dwelling place, and forgive, and render unto

every man according unto all his ways, whose heart thou knowest; (for thou only

knowest the hearts of the children of men:)

אַתּהָ ְ ו
H859

ע תּשְִׁמַ
Then hear

H8085

מִן
H4480

יִם הַשָּׁמַ
thou from heaven

H8064

וֹן מְכ
place
H4349

ָ ך שִׁבתְֶּ
thy dwelling

H3427

לחְַתָּ וסְָ
and forgive

H5545

ה ונְתָֽתַָּ
and render

H5414

לאִָישׁ
unto every man

H376

ככְּלָ
H3605

יו ְּרכָָ ד
according unto all his ways

H1870

ר אֲשֶׁ
H834

עְתָּ ידַָ
for thou only knowest

H3045

אֶת
H853

ב לבְַ
the hearts

H3824

י ִּ כ
H3588

אַתּהָ
H859

ָ ך ְּ לבְדַ
H905

עְתָּ ידַָ
for thou only knowest

H3045

אֶת
H853

ב לבְַ
the hearts

H3824

י ֵ בנְּ
of the children

H1121

הָֽאָדָֽם׃
of men

H120

31 That they may fear thee, to walk in thy ways, so long as they live in the land which

thou gavest unto our fathers.

עַן למְַ
H4616

ָ וךּ יִֽיראָ
That they may fear

H3372

כתֶ ֶ ללָ
H1980

ָ יך בדְִּרכֶָ
in thy ways

H1870

כלָּ
H3605

ים ימִָּ הַ
so long as

H3117

אֲשֶׁר
H834

ם הֵ
H1992

ים ִּ חַי
they live

H2416

עַל
H5921

י ֵ פּנְ
H6440

ה הָֽאֲדָמָ
in the land

H127

ר אֲשֶׁ
H834

תּהָ נתַָ
which thou gavest

H5414

ּ׃ לאֲַֽבֹתיֵֽנו
unto our fathers

H1
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32 Moreover concerning the stranger, which is not of thy people Israel, but is come

from a far country for thy great name's sake, and thy mighty hand, and thy stretched

out arm; if they come and pray in this house;

ם ַ וגְ
H1571

אֶל
H413

י ִ הַנכָּרְ
Moreover concerning the stranger

H5237

שֶׁר אֲ
H834

א לֹ
H3808

ָ ך מֵֽעַמְּ
which is not of thy people

H5971

יִשְׂראֵָל
Israel
H3478

הואּ
H1931

ּ או ובָּ
but is come

H935

רץֶ מֵאֶ
country

H776

ה רחְוֹקָ
from a far

H7350

עַן למְַ
H4616

ָ שִׁמְך
name's
H8034

הַגדָּוֹל
for thy great

H1419

ָ ויְדְָֽך
hand
H3027

ה הַֽחֲזקָָ
sake and thy mighty

H2389

ָ וזּֽרְוֹעֲך
arm
H2220

ה ָ ּי הַנטְּו
and thy stretched out

H5186

ּ או ובָּ
but is come

H935

ּ ו והְִֽתפְּלַֽלְ
and pray

H6419

אֶל
H413

יִת הַבַּ
in this house

H1004

הַזהֶּֽ׃
H2088
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33 Then hear thou from the heavens, even from thy dwelling place, and do according

to all that the stranger calleth to thee for; that all people of the earth may know thy

name, and fear thee, as doth thy people Israel, and may know that this house which I

have built is called by thy name.

ה ואְַתָּ
H859

ע תּשְִׁמַ
Then hear

H8085

מִן
H4480

יִם הַשָּׁמַ
thou from the heavens

H8064

וֹן כ מִמְּ
place
H4349

ָ ך שִׁבתְֶּ
even from thy dwelling

H3427

יתָ ועְָשִׂ
and do
H6213

ל ככְֹּ
H3605

אֲשֶׁר
H834

א נקְִרָ
calleth
H7121

ָ יך אֵלֶ
H413

י ִ הַנכָּרְ
according to all that the stranger

H5237

עַן למְַ
H4616

עַת ולְדַָ
and may know

H3045

כלָ
H3605

ָ ך כעְַּמְּ
thee as doth thy people

H5971

רץֶ הָאָ
of the earth

H776

אֶת
H853

ָ שִׁמְך
by thy name

H8034

ה ולּיְִראְָ
and fear

H3372

ָ אֹֽתךְ
H853

ָ ך כעְַּמְּ
thee as doth thy people

H5971

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

עַת ולְדַָ
and may know

H3045

כיִּֽ
H3588

ָ שִׁמְך
by thy name

H8034

א נקְִרָ
calleth
H7121

עַל
H5921

יִת הַבַּ
that this house

H1004

ה ֶּ הַז
H2088

ר אֲשֶׁ
H834

בנָּיִֽתיִ׃
which I have built

H1129
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34 If thy people go out to war against their enemies by the way that thou shalt send

them, and they pray unto thee toward this city which thou hast chosen, and the house

which I have built for thy name;

כיִּֽ
H3588

א יצֵֵ
go out
H3318

ָ ך עַמְּ
If thy people

H5971

למִַּלחְָמָה
to war
H4421

עַל
H5921

יו יבְָ אֹ
against their enemies

H341

ְ רךֶ ֶּ ד
by the way

H1870

ר אֲשֶׁ
H834

ם תּשְִׁלחֵָ
that thou shalt send

H7971

ּ ו והְִתפְּלַֽלְ
them and they pray

H6419

ָ יך אֵלֶ
H413

ְ רךֶ ֶּ ד
by the way

H1870

יר הָעִ
this city

H5892

ֹּאת הַז
H2063

ר אֲשֶׁ
H834

רתְָּ בחַָּ
which thou hast chosen

H977

הּ ָּ ב
H0

יִת והְַבַּ
and the house

H1004

אֲשֶׁר
H834

יתיִ ִ בנָּ
which I have built

H1129

ך׃ָ לשְִׁמֶֽ
for thy name

H8034

35 Then hear thou from the heavens their prayer and their supplication, and maintain

their cause.

ושְָֽׁמַעְתָּ
Then hear

H8085

מִן
H4480

יִם הַשָּׁמַ
thou from the heavens

H8064

אֶת
H853

ם תּפְלִתָָּ
their prayer

H8605

ואְֶת
H853

ם תּחְִנתָָּ
and their supplication

H8467

יתָ ועְָשִׂ
and maintain

H6213

מִשְׁפּטָָֽם׃
their cause

H4941
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36 If they sin against thee, (for there is no man which sinneth not,) and thou be angry

with them, and deliver them over before their enemies, and they carry them away

captives unto a land far off or near;

י ִּ כ
H3588

א יחֱֶטָ
If they sin

H2398

ְ ך לָ
H0

י ִּ כ
H3588

ין אֵ
H369

אָדָם
against thee (for there is no man

H120

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

א יחֱֶטָ
If they sin

H2398

ואְָֽנפַתְָּ
not and thou be angry

H599

ם בָ
H0

ם ונּתְתַָּ
with them and deliver

H5414

י ֵ לפִנְ
them over before

H6440

ב ֵ אוֹי
their enemies

H341

ם שֽׁוֹביֵהֶ
and they carry them away

H7617

ם שֽׁוֹביֵהֶ
and they carry them away

H7617

אֶל
H413

רץֶ אֶ
unto a land

H776

ה רחְוֹקָ
far off
H7350

וֹ א
H176

קְרוֹבהָֽ׃
or near

H7138

37 Yet if they bethink themselves in the land whither they are carried captive, and

turn and pray unto thee in the land of their captivity, saying, We have sinned, we have

done amiss, and have dealt wickedly;

ּ׀ בו ושְָׁ
Yet if they bethink

H7725

אֶל
H413

ם לבְבָָ
H3824

רץֶ באְֶּ
themselves in the land

H776

ר אֲשֶׁ
H834

ּ נשְִׁבוּ
whither they are carried captive

H7617

ם שָׁ
H8033

ּ׀ בו ושְָׁ
Yet if they bethink

H7725

ּ ו והְִֽתחְַננְּ
and pray

H2603

ָ יך אֵלֶ
H413

רץֶ באְֶּ
themselves in the land

H776

שִׁביְםָ
of their captivity

H7628

ר לאֵמֹ
saying
H559

ּ אנו חָטָ
We have sinned

H2398

ּ ינו ִ הֶֽעֱו
we have done amiss

H5753

ּ׃ ורְשָָֽׁעְנו
and have dealt wickedly

H7561
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38 If they return to thee with all their heart and with all their soul in the land of their

captivity, whither they have carried them captives, and pray toward their land, which

thou gavest unto their fathers, and toward the city which thou hast chosen, and toward

the house which I have built for thy name:

ּ בו ושְָׁ
If they return

H7725

ָ יך אֵלֶ
H413

בכְּלָ
H3605

לבִםָּ
to thee with all their heart

H3820

ובּכְלָ
H3605

ם נפַשְָׁ
and with all their soul

H5315

אַרצְםָ
in the land

H776

ם ָ שִׁביְ
of their captivity

H7628

אֲשֶׁר
H834

ּ ו שָׁב
whither they have carried them captives

H7617

ם אֹתָ
H853

ּ ו והְִֽתפְּלַֽלְ
and pray

H6419

ְ רךֶ ֶּ ד
toward
H1870

אַרצְםָ
in the land

H776

ר אֲשֶׁ
H834

תּהָ נתַָ
which thou gavest

H5414

ם לאֲַֽבוֹתָ
unto their fathers

H1

והְָעִיר
and toward the city

H5892

ר אֲשֶׁ
H834

רתְָּ בחַָּ
which thou hast chosen

H977

יִת ַּ ולְבַ
and toward the house

H1004

אֲשֶׁר
H834

יתיִ ִ בנָּ
which I have built

H1129

ך׃ָ לשְִׁמֶֽ
for thy name

H8034

39 Then hear thou from the heavens, even from thy dwelling place, their prayer and

their supplications, and maintain their cause, and forgive thy people which have sinned

against thee.

ושְָֽׁמַעְתָּ
Then hear

H8085

מִן
H4480

יִם הַשָּׁמַ
thou from the heavens

H8064

וֹן כ מִמְּ
place
H4349

ָ שִׁבתְּךְ
even from thy dwelling

H3427

אֶת
H853

תּפְלִתָּםָ
their prayer

H8605

ואְֶת
H853

ם תיֵהֶ ֹּ תּחְִנ
and their supplications

H8467

יתָ ועְָשִׂ
and maintain

H6213

ם מִשְׁפּטָָ
their cause

H4941

לחְַתָּ וסְָֽ
and forgive

H5545

ָ ך לעְַמְּ
thy people

H5971

ר אֲשֶׁ
H834

ּ חָֽטְאו
which have sinned

H2398

לךָֽ׃ְ
H0
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40 Now, my God, let, I beseech thee, thine eyes be open, and let thine ears be attent

unto the prayer that is made in this place.

ה עַתָּ
H6258

י אֱלֹהַ
Now my God

H430

ּ יִֽהְיו
H1961

א ָ נ
H4994

ָ יך ֶ עֵינ
let I beseech thee thine eyes

H5869

וֹת פּתְחֻ
be open

H6605

ָ יך ֶ ואְָזנְ
and let thine ears

H241

וֹת קַשֻּׁב
be attent

H7183

ת ַּ לתִפְלִ
unto the prayer

H8605

וֹם הַמָּק
that is made in this place

H4725

הַזהֶּֽ׃
H2088

41 Now therefore arise, O LORD God, into thy resting place, thou, and the ark of thy

strength: let thy priests, O LORD God, be clothed with salvation, and let thy saints

rejoice in goodness.

ה ועְַתָּ
H6258

ה קומָּ
Now therefore arise

H6965

ה ָ יהְו
O LORD

H3068

אֱלֹהִים
God
H430

ָ ך לנְֽוחֶּ
into thy resting

H5118

ה אַתָּ
H859

וֹן ואֲַֽר
place thou and the ark

H727

ָ ך ֶּ עֻז
of thy strength

H5797

ָ יך ֶ ֹּֽהֲנ כ
let thy priests

H3548

ה ָ יהְו
O LORD

H3068

אֱלֹהִים
God
H430

ּ ו יִלבְשְּׁ
be clothed

H3847

ה תשְׁועָּ
with salvation

H8668

ָ יך וחֲַֽסִידֶ
and let thy saints

H2623

ּ ו יִשְׂמְח
rejoice
H8055

בטַּֽוֹב׃
in goodness

H2896

42 O LORD God, turn not away the face of thine anointed: remember the mercies of

David thy servant.

ה ָ יהְו
O LORD

H3068

ים אֱלֹהִ
God
H430

אַל
H408

ב תּשֵָׁ
turn not away

H7725

י ֵ פּנְ
the face

H6440

ָ ך מְשִׁיחֶ
of thine anointed

H4899

ה זכָרְָ
remember

H2142

י לחְַֽסְדֵ
the mercies

H2617

יד ִ ו ָּ ד
of David

H1732

ך׃ָ ֶּֽ עַבדְ
thy servant

H5650
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